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For the year ended 31 December 2020 截至二零二零年十二月三十一日止年度

Notes to the Consolidated Financial Statements (Continued)
綜合財務報表附註（續）

28. 資本風險管理（續）

董事定期檢討資本架構。作為審視

一部份，董事將考慮資本成本及各

類別資本相關的風險。根據董事之

建議，本集團將通過發行新股份、

以至發行新債務或贖回現有債務等

方式，平衡整體資本結構。

29. 金融工具

(a) 金融工具類別

28. CAPITAL RISK MANAGEMENT (Continued)

The Directors review the capital structure on a regular 
basis. As part of this review, the Directors consider the 
cost of capital and the risks associated with each class of 
capital. Based on the recommendations of the Directors, 
the Group will balance its overall capital structure 
through new share issues as well as issue of new debt 
or redemption of the existing debts.

29. FINANCIAL INSTRUMENTS

(a) Categories of Financial Instruments

2020 2019
二零二零年 二零一九年

HK$’000 HK$’000
千港元 千港元

    

Financial assets at FVTPL 按公允值計入損益的金
融資產

Unlisted equity investment 非上市之股本投資 329 –
Life insurance 壽險 4,815 4,742    

5,144 4,742

Financial assets at  
amortised cost:

按攤銷成本計量的金融
資產：

Trade receivables 應收交易款項 10,034 10,404
Deposit and other receivables 按金及其他應收款項 11,940 2,659
Cash and cash equivalents 現金及現金等價物 11,918 34,531    

33,892 47,594    

Financial liabilities at  
amortised cost:

按攤銷成本計量的金融
負債：

Trade payables 應付交易款項 5,510 5,199
Other payables and accruals 其他應付款項及 

應計費用 4,555 4,582
Bank borrowings 銀行借款 – 19,967
Lease liabilities 租賃負債 4,798 6,024    

14,863 35,772    
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For the year ended 31 December 2020 截至二零二零年十二月三十一日止年度

Notes to the Consolidated Financial Statements (Continued)
綜合財務報表附註（續）

29. 金融工具（續）

(b) 財務風險管理目標及政策

本集團之主要金融工具包括按

公允值計入損益之金融資產、

應收交易款項及其他應收款項，

現金及現金等價物，應付交易

款項及其他應付款項及應計費

用、租賃負債及銀行借貸。該

等金融工具詳情於相關的附註

披露。與該等金融工具有關的

風險包括市場風險、貨幣風險、

利率風險、信貸風險及流動資

金風險。下文載列如何降低該

等風險的政策。管理層將管理

並監控有關風險，以確保及時

有效實行適當措施。

(i) 貨幣風險

本集團承受交易性貨幣風

險。該等風險來自營運單

位以單位及金融資產非功

能貨幣的貨幣進行買賣所

致。本集團面臨的貨幣風

險主要透過若干以澳元及

人民幣計值的交易。由於

以澳元計值之金融資產損

微不足道，故面臨的外匯

風險甚微。

29. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

(b) Financial risk management objectives and 
policies

The Group’s major financial instruments include 
f inanc ia l  assets at  F V TPL , t rade and other 
receivables, cash and cash equivalents, trade 
and other payables and accruals, lease liabilities 
and bank borrowings. Details of the financial 
instruments are disclosed in respective notes. The 
risks associated with these financial instruments 
include market risk (currency risk, interest rate 
risk, credit risk and liquidity risk. The policies on 
how to mitigate these risks are set out below. 
The management manages and monitors these 
exposures to ensure appropriate measures are 
implemented on a timely and effective manner.

(i) Currency risk

T he G ro u p h as  t r ans a c t i o n a l  c u r ren c y 
exposures .  Such exposures a r i se f rom 
sales or purchases by operating units and 
financial assets in currencies other than the 
units’ functional currencies. The Company’s 
exposure to currency risk is through certain 
transactions that are denominated in AUD and 
RMB. As the financial assets denominated in 
AUD are insignificant, the exposure to foreign 
currency risk is considered minimal.
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For the year ended 31 December 2020 截至二零二零年十二月三十一日止年度

Notes to the Consolidated Financial Statements (Continued)
綜合財務報表附註（續）

29. 金融工具（續）

(b) 財務風險管理目標及政策（續） 

(i) 貨幣風險（續）

下表顯示在所有其他變數

均保持不變之情況下，港

元兌人民幣之匯率合理可

能變動5%對本集團除稅
前虧 損（由於貨幣資 產 及

負債換算價值之變動所致）

之敏感分析。

(ii) 利率風險

本集團承受與固定利率租

賃負債有關之公允值利率

風險。本集團亦須承受與

浮息銀行借款及銀行結餘

相關的現金流量利率風險。

本集團目前並無利率對沖

政策。本集團現時並無利

率對沖政策。然而，管理

層將監察利率風險，並將

於有需要時考慮對沖重大

利率風險。

本集團面臨的市場利率變

動風險主要與本集團以浮

動利率計息的銀行借款有

關。

29. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

(b) Financial risk management objectives and 
policies (Continued)

(i) Currency risk (Continued)

T he fo l l ow ing t a b le  d em ons t r a tes  the 
sensitivity to a reasonably possible change by 
5% in the HK$ exchange rate against RMB, 
with all other variables held constant, of the 
Group’s loss before tax due to changes in 
the translated values of monetary assets and 
liabilities.

2020 2019
二零二零年 二零一九年

HK$’000 HK$’000
千港元 千港元

    

If HK$ strengthens against RMB 倘港元兌人民幣升值 1,364 1,496
If HK$ weakens against RMB 倘港元兌人民幣貶值 (1,364) (1,496)    

(ii) Interest rate risk

The Group is exposed to fair value interest 
rate r isk in re lat ion to f ixed - rate lease 
liabilities. The Group is also exposed to cash 
flow interest rate risk in relation to variable-
rate bank borrowings and bank balances. The 
Group currently does not have an interest 
rate hedging policy. However, the manager 
monitors interest rate exposure and wil l 
consider hedging significant interest rate 
exposure should the need arise.

The Group’s exposure to the risk of changes 
in market interest rates relates primarily to the 
Group’s bank borrowings with floating interest 
rate.
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For the year ended 31 December 2020 截至二零二零年十二月三十一日止年度

Notes to the Consolidated Financial Statements (Continued)
綜合財務報表附註（續）

29. 金融工具（續）

(b) 財務風險管理目標及政策（續）

(ii) 利率風險（續）

下表顯示在所有其他變數

均保持不變之情況下，利

率合理可能變 動100個 基
點對本集團除稅前虧損（透

過對浮息借款的影響）之敏

感分析。

(iii) 其他價格風險

本集團因投資至按公平值

計入損益計量之無報價股

本證券而承受股本價格風

險。價格風險由本集團管

理層監察，並將於有需要

時考慮對沖有關風險。

29. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

(b) Financial risk management objectives and 
policies (Continued)

(ii) Interest rate risk (Continued)

T he fo l l ow ing t a b le  d em ons t r a tes  the 
sensitivity to a reasonably possible change in 
interest rate of 100 basis points, with all other 
variables held constant, of the Group’s loss 
before tax (through the impact on floating rate 
borrowings).

2020 2019
二零二零年 二零一九年

HK$’000 HK$’000
千港元 千港元

    

If interest rates decrease by 100 
basis points

倘若利率下降100個
基點 – 200

If interest rates increase by 100 
basis points

倘若利率上升100個
基點 – (200)    

(iii) Other price risk

The Group is exposed to equity price risk 
through its investments in unquoted equity 
securities measured at FVTPL. Price risk was 
monitored by the management of the Group 
who will consider hedging the risk exposure 
should the need arise.
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For the year ended 31 December 2020 截至二零二零年十二月三十一日止年度

Notes to the Consolidated Financial Statements (Continued)
綜合財務報表附註（續）

29. 金融工具（續）

(b) 財務風險管理目標及政策（續）

(iv) 信貸風險及減值評估

信貸風險指本集團的交易

對手違約而導致本集團蒙

受財務損失的風險。本集

團之信貸風險主要與應收

賬款及其他應收款項以及

現金及等同現金項目有關。

於附註29(a)所載之按攤銷
成本計量之金融資產之賬

面值，代表本集團與因交

易對手未能履行責任而將

令本集團蒙受財務損失之

金融資產相關之最大信貸

風險。

本集團並無持有任何抵押

品或其他信用提升措施，

以涵蓋與其金融資產相關

的信貸風險。

應收交易款項

信貸風險本集團僅與受認

可及信譽高的第三方進行

交易。本集團政策規定，

所有欲按信貸條款交易的

客戶均須通過信用審核程

序。此外，本集團持續監

控應收款項結餘，所面臨

之壞賬風險並不重大。

29. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

(b) Financial risk management objectives and 
policies (Continued)

(iv) Credit risk and impairment assessment

Credit risk refers to the risk that the Group’s 
counterparties default on their contractual 
obligations resulting in financial losses to 
the Group. The Group’s credit risk exposures 
are primarily attributable to trade and other 
receivables and cash and cash equivalents.

The carrying amounts of financial assets 
at amor t ised cost stated in Note 29 (a) 
represented the Group’s maximum exposure 
to credit risk in relation to financial assets 
which will cause a financial loss to the Group 
due to failure to discharge an obligation by the 
counterparties.

The Group does not hold any collateral or other 
credit enhancements to cover its credit risk 
associated with its financial assets.

Trade receivables

The Group trades only with recognised and 
creditworthy third parties. It is the Group’s 
policy that all customers who wish to trade on 
credit terms are subject to credit verification 
procedures. In addition, receivable balances 
are monitored on an ongoing basis and 
the Group’s exposure to bad debts is not 
significant.
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For the year ended 31 December 2020 截至二零二零年十二月三十一日止年度

Notes to the Consolidated Financial Statements (Continued)
綜合財務報表附註（續）

29. 金融工具（續）

(b) 財務風險管理目標及政策（續）

(iv) 信貸風險及減值評估（續）

應收交易款項（續）

本集團之信貸風險按地區

位置主要集中於中國，於

二零二零年十二月三十一

日佔應收交易款項總額之

68%（二零一九年：66%）。
本集團的信貸風險集中於

本集團的應收交易款項總

額中約26%（二零一九年：
25%）乃應收本集團最大客
戶的款項。為盡量減輕信

貸風險，本集團管理層授

權財務部負責釐定信貸限

額、信貸審批及其他監控

規程，並負責於各報告期

末審閱各重大個別債務的

可收回金額，確保為不可

回收金額計提充足減值虧

損撥備。此外，本集團持

續監控應收交易款項結餘，

確保本集團不會面臨重大

壞賬風險。由於本集團僅

與認可為信譽高的第三方

進行交易，管理層認為與

本集團客戶有關的信貸風

險有限。有關本集團因應

收交易款項引致之信貸風

險詳細量化數據於綜合財

務報表附註20披露。

此外，本集團根據預期信

貸 虧 損 模 型 使 用簡 化 法

對 應 收 交易 款 項 進 行 減

值。 年 內 已 確 認 減 值 為

333,000港元（二零一九年：
205,000港元）。有關該定
量披露的詳情載於下文。

29. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

(b) Financial risk management objectives and 
policies (Continued)

(iv) Credit risk and impairment assessment 
(Continued)

Trade receivables (Continued)

The Group’s concentration of credit risk by 
geographical locations is mainly in PRC, 
which accounted for 68% (2019: 66%) of the 
total trade receivables as at 31 December 
2020. The Group has concentration of credit 
risk as 26% (2019: 25%) of the total trade 
receivables was due from the Group’s largest 
customer. In order to minimise the credit risk, 
the financial department has been delegated 
by the management of the Group to be 
responsible for the determination of credit 
limits, credit approvals and other monitoring 
procedures and the review of the recoverable 
amount of each material individual debt at the 
end of each reporting period to ensure that 
adequate provision for impairment losses is 
made for irrecoverable amounts. In addition, 
the Group continuously monitors its trade 
receivable balances so as to ensure that the 
Group will not be subject to material bad 
debt risk. Since the Group only trades with 
third parties recognised to be creditworthy, 
management considers that the credit risk in 
respect of the Group’s customers is limited. 
Further quantitative data in respect of the 
Group’s exposure to credit risk arising from 
trade receivables are disclosed in Note 20 to 
the consolidated financial statements.

In addition, the Group applies the simplified 
approach for impairment for trade receivables 
under ECL model. Impairment of HK$333,000 
(2019: HK$205,000) is recognised during the 
year. Details of the quantitative disclosures are 
set out below in this note.
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For the year ended 31 December 2020 截至二零二零年十二月三十一日止年度

Notes to the Consolidated Financial Statements (Continued)
綜合財務報表附註（續）

29. 金融工具（續）

(b) 財務風險管理目標及政策（續） 

(iv) 信貸風險及減值評估（續） 

現金及現金等價物

現金及現金等價物的信貸

風險有限，原因乃交易對

手為獲國際信貸機構授予

高信貸評級的知名銀行。

本集團參考外部信貸評級

機構所發佈有關信貸評級

等級的違約概率及虧損之

資料評估現金及現金等價

物結餘的12個月預期信貸
虧損。基於平均虧損率，

銀行結餘的12個月預期信
貸虧損被視為不重大。

按金及其他應收款項

倘適用，減值分析乃於各

報告日期透過考慮違約的

可能性進行，而預期信貸

虧損則經參考本集團的過

往虧損記錄後透過應用虧

損率法估計。該虧損率會

作出調整以反映當前狀況

及對未來經濟狀況之預測

（如適用）。於計算預期信

貸虧損率時，本集團會考

慮歷史虧損率並根據未來

宏觀經濟數據作出調整。

截 至二 零 二 零 年 及 二 零

一九年十二月三十一日止

年度，本集團已評估交易

對手之財務狀況是否穩健，

並基於評估結果認為其他

工具之違約率風險屬穩定。

29. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

(b) Financial risk management objectives and 
policies (Continued)

(iv) Credit risk and impairment assessment 
(Continued)

Cash and cash equivalents

Credit r isk on cash and cash equivalents 
is limited because the counterparties are 
reputable banks with high credit rat ings 
assigned by international credit agencies. The 
Group assessed 12m ECL for cash and cash 
equivalents by reference to information relating 
to probability of default and loss given default 
of the respective credit rating grades published 
by external credit rating agencies. Based on 
the average loss rates, the 12m ECL on bank 
balances is considered to be insignificant.

Deposit and other receivables

Where applicable, an impairment analysis 
is per formed at each repor t ing date by 
considering the probability of default and 
expected credit losses are estimated by 
applying a loss rate approach with reference 
to the historical loss record of the Group. The 
loss rate is adjusted to reflect the current 
conditions and forecasts of future economic 
conditions, as appropriate. In calculating the 
expected credit loss rate, the Group considers 
the historical loss rate and adjusts for forward 
looking macroeconomic data. For the years 
ended 31 December 2020 and 2019, the 
Group have assessed and concluded that the 
risk of default rate for the other instruments 
are steadily based on the Group assessment 
of the financial health of the counterparties.
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For the year ended 31 December 2020 截至二零二零年十二月三十一日止年度

Notes to the Consolidated Financial Statements (Continued)
綜合財務報表附註（續）

29. 金融工具（續）

(b) 財務風險管理目標及政策（續） 

(iv) 信貸風險及減值評估（續） 

本集團的內部信貸風險評

級評估包括以下類別：

29. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

(b) Financial risk management objectives and 
policies (Continued)

(iv) Credit risk and impairment assessment 
(Continued)

The Group’s internal credit r isk grading 
a s s e s s m e n t  c o m p r i s e s  t h e  f o l l o w i n g 
categories:

Internal credit 
rating Description

Trade 
receivables

Other financial 
assets

內部信貸評級 概況 應收交易款項 其他金融資產
    

Low risk The counterparty has a low risk of 
default and does not have any 
past-due amounts

Lifetime ECL – 
not credit-
impaired

12m ECL

低風險 交易對手違約風險低，並無任何

逾期金額全期預期信貸虧損  
— 無信貸減值

全期預期信貸虧

損 — 無信貸
減值

12個月預期信貸
虧損

Watch list Debtor frequently repays after due 
dates but usually settle in full

Lifetime ECL – 
not credit-
impaired

12m ECL

觀察名單 債務人頻繁於到期日後償還但 
通常悉數結清

全期預期信貸虧

損 — 無信貸
減值

12個月預期信貸
虧損

Doubtful There have been significant 
increases in credit risk since 
initial recognition through 
information developed internally 
or external resources

Lifetime ECL – 
not credit-
impaired

Lifetime ECL – not 
credit-impaired

可疑類 根據內部所得資訊或外部資源，

信貸風險自初始確認以來顯 
著增加

全期預期信貸虧

損 — 無信貸
減值

全期預期信貸虧

損 — 無信貸 
減值
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For the year ended 31 December 2020 截至二零二零年十二月三十一日止年度

Notes to the Consolidated Financial Statements (Continued)
綜合財務報表附註（續）

Internal credit 
rating Description

Trade 
receivables

Other financial 
assets

內部信貸評級 概況 應收交易款項 其他金融資產
    

Loss There is evidence indicating the 
asset is credit-impaired

Lifetime ECL 
– credit-
impaired

Lifetime ECL – 
credit-impaired

虧損 有證據顯示資產出現信貸減值 全期預期信貸虧

損 — 信貸 
減值

全期預期信貸虧

損 — 信貸 
減值

Write-off There is evidence indicating that 
the debtor is in severe financial 
difficulty and the Group has no 
realistic prospect of recovery

Amount is 
written off

Amount is written 
off

撇銷 有證據顯示債務人陷入嚴重財務

困難，且本集團並無收回款項

的實際可能

撇銷金額 撇銷金額

29. 金融工具（續）

(b) 財務風險管理目標及政策（續） 

(iv) 信貸風險及減值評估（續） 

29. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

(b) Financial risk management objectives and 
policies (Continued)

(iv) Credit risk and impairment assessment 
(Continued)
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For the year ended 31 December 2020 截至二零二零年十二月三十一日止年度

Notes to the Consolidated Financial Statements (Continued)
綜合財務報表附註（續）

29. 金融工具（續）

(b) 財務風險管理目標及政策（續）

(iv) 信貸風險及減值評估（續） 

下表詳述本集團須進行預

期信貸虧損評估的金融資

產信貸風險。

29. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

(b) Financial risk management objectives and 
policies (Continued)

(iv) Credit risk and impairment assessment 
(Continued)

The tab les be low deta i l  the c red i t  r isk 
exposures of the Group’s financial assets, 
which are subject to ECL assessment.

Note

External 
credit 
rating

Internal 
credit 
rating

12m or lifetime 
ECL

2020 2019
二零二零年 二零一九年

Gross 
carrying 
amount

Gross 
carrying 
amount

附註

外部信貸
評級

內部信貸
評級

12個月或全期預期
信貸虧損 賬面總值 賬面總值

HK$’000 HK$’000
千港元 千港元

       

Financial assets at amortised costs
按攤銷成本計量的金融資產

Bank balances 21 AA+ N/A 12m ECL 11,918 34,531
銀行結餘 不適用 12個月預期信貸

虧損

Deposits and other 
receivables

20 N/A (Note 1) 12m ECL 15,501 6,202

按金及其他應收款項 20 不適用 （附註1） 12個月預期信貸
虧損

Trade receivables 20 N/A (Note 2) Lifetime ECL 
(Provision 
matrix)

10,367 10,609

應收交易款項 20 不適用 （附註2） 全期預期信貸虧損

（撥備矩陣）
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For the year ended 31 December 2020 截至二零二零年十二月三十一日止年度

Notes to the Consolidated Financial Statements (Continued)
綜合財務報表附註（續）

29.  金融工具（續）

(b)  財務風險管理目標及政策（續）

(iv)  信貸風險及減值評估（續） 

附註：

(1) 金融資產並未逾期且並無

資料表明金融資產自初始

確認以來出現信貸風險大

幅度增加的情況下，其信

貸質素被視為低風險。否

則，金融資產的信貸質素

被視為可疑。

(2) 就應收 交易款項而言，本

集團已應用香港財務報告

準則第9號的簡化方法按全

期預期信貸虧損計量虧損

撥備。

作為本集團信貸風險管理

的一環，本集團利用應收

賬款之賬齡為與其業務有

關之客戶進行減值評估，

原因為該等客戶乃由數量

眾多的小型客戶所組成，

而彼等擁有可反映彼等根

據合約條款償還所有到期

應付金額能力的共同風險

特性。下表提供有關應收

交易款項信貸風險的資料，

該等資料乃使用全期預期

信貸虧損（並無信貸減值）

的撥備矩陣進行的集體評

估。

29. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

(b) Financial risk management objectives and 
policies (Continued)

(iv) Credit risk and impairment assessment 
(Continued)

Notes:

(1) T he c red i t qua l i t y of the f inanc ia l  assets i s 

considered to be low risk when they are not past 

due and there is no information indicating that the 

financial assets had a significant increase in credit 

risk since initial recognition. Otherwise, the credit 

quality of the financial assets is considered to be 

doubtful.

(2) For trade receivables, the Group has applied the 

simplified approach in HKFRS 9 to measure the loss 

allowance at lifetime ECL.

As part of the Group’s credit risk management, 
the Group uses debtors’ aging to assess 
the impairment for its customers in relation 
to its operation because these customers 
consist of a large number of small customers 
with common risk characteristics that are 
representative of the customers’ abilities to 
pay all amounts due in accordance with the 
contractual terms. The following table provides 
information about the exposure to credit risk 
for trade receivables which are assessed on 
a collective basis by using provision matrix 
within lifetime ECL (not credit-impaired). 
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For the year ended 31 December 2020 截至二零二零年十二月三十一日止年度

Notes to the Consolidated Financial Statements (Continued)
綜合財務報表附註（續）

29. 金融工具（續）

(b) 財務風險管理目標及政策（續）

(iv) 信貸風險及減值評估（續）

下表載列本集團使用撥備

矩陣計算的應收交易款項

的信貸風險資料：

* 低於0.1%

估計虧損率乃基於債務人

預期年期內觀察所得的歷

史違約率估計得出，並就

毋須花費不必要成本或精

力即可獲得之前瞻性資料

作出調整。

29. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

(b) Financial risk management objectives and 
policies (Continued)

(iv) Credit risk and impairment assessment 
(Continued)

Set out below is the information about the 
credit risk exposure on the Group’s trade 
receivables using a provision matrix:

2020 2019
二零二零年 二零一九年

Average 
loss rate

Trade 
receivables ECL

Average 
loss rate

Trade 
receivables ECL

平均虧損率
應收交易

款項
預期信貸

虧損 平均虧損率

應收交易

款項

預期信貸

虧損

HK$’000 HK$’000 HK$’000 HK$’000
千港元 千港元 千港元 千港元

        

Current 即期 1.8% 8,617 159 0.9% 10,195 96
Past due 逾期

— Within 3 months — 三個月內 9.9% 1,750 174 10.0% 259 26
— 3 to 6 months — 三至六個月 62.1% — — —* 71 —
— 6 to 9 months — 六至九個月 100% — — 90.2% — —
— 9 to 12 months — 九至十二個月 100% — — 99.8% 84 83        

Subtotal 小計 – 10.367 333 – 10,609 205        

* Less than 0.1%

The estimated loss rates are estimated based 
on historical observed default rates over the 
expected life of the debtors and are adjusted 
for forward-looking information that is available 
without undue cost or effort.
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For the year ended 31 December 2020 截至二零二零年十二月三十一日止年度

Notes to the Consolidated Financial Statements (Continued)
綜合財務報表附註（續）

29. 金融工具（續）

(b) 財務風險管理目標及政策（續）

(iv) 信貸風險及減值評估（續）

下表顯示已根據簡化方法

就應收交易款項確認的全

期預期信貸虧損的變動：

29.  FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

(b)  Financial risk management objectives and 
policies (Continued)

(iv)  Credit risk and impairment assessment 
(Continued)

The following tables shows the movement 
in lifetime ECL that has been recognised for 
trade receivables under simplified approach:

HK$’000
千港元

   

As at 1 January 2019 於二零一九年一月一日 711
Changes due to financial instruments 

recognised as at 1 January (non credit-
impaired):

因於一月一日確認金融工具而

出現的變動（無信貸減值）：

— Impairment reversed — 已撥回減值 (706)
New financial assets originated or 

purchased
已產生或購買的新金融資產

205
Exchange realignment 匯兌調整 (5)   

As at 31 December 2019 於二零一九年十二月三十一日 205
Changes due to financial instruments 

recognised as at 1 January (non-credit 
impaired):

因於一月一日確認金融工具而

出現的變動（無信貸減值）：

— Impairment reversed — 已撥回減值 (205)
New financial assets originated or 

purchased
已產生或購買的新金融資產

333   

As at 31 December 2020 於二零二零年十二月三十一日 333   
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For the year ended 31 December 2020 截至二零二零年十二月三十一日止年度

Notes to the Consolidated Financial Statements (Continued)
綜合財務報表附註（續）

29. 金融工具（續）

(b) 財務風險管理目標及政策（續）

(iv) 信貸風險及減值評估（續）

應收交易款項虧損撥備變

動主要由於：

29.  FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

(b)  Financial risk management objectives and 
policies (Continued)

(iv)  Credit risk and impairment assessment 
(Continued)

Changes in the loss al lowance for trade 
receivables are mainly due to:

2020 2019
二零二零年 二零一九年

Increase in 
lifetime ECL 

not credit-
impaired

Decrease in 
lifetime ECL 

not credit-
impaired

全期預期信貸
虧損（無信貸減

值）增加

全期預期信貸

虧損（無信貸

減值）減少

HK$’000 HK$’000
千港元 千港元

    

Settlement in full of trade debtors 悉數償還應收賬款 (205) (706)
New trade receivable 新應收交易款項 333 205    
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For the year ended 31 December 2020 截至二零二零年十二月三十一日止年度

Notes to the Consolidated Financial Statements (Continued)
綜合財務報表附註（續）

29. 金融工具（續）

(b) 財務風險管理目標及政策（續）

(iv) 信貸風險及減值評估（續）

下表顯示就按金及其他應

收款項確認的預期信貸虧

損的變動：

29.  FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

(b)  Financial risk management objectives and 
policies (Continued)

(iv)  Credit risk and impairment assessment 
(Continued)

The following tables shows the movement in 
ECL that has been recognised for deposit and 
other receivables:

12M ECL

Lifetime 
ECL (credit-

impaired) Total

12個月預期
信貸虧損

全期預期
信貸虧損

（信貸減值） 總計
HK$’000 HK$’000 HK$’000
千港元 千港元 千港元

     

As at 1 January 2019 於二零一九年一月一日 — — —
Changes due to financial 

instruments recognised as 
at 1 January 2019:

因於二零一九年一月一

日確認金融工具而出

現的變動：

— Impairment recognised — 已確認減值 1510 — 1510
New financial assets 

originated or purchased
已產生或購買的新金融

資產 — 2,094 2,094
Exchange realignment 匯兌調整 (26) (35) (61)     

As at 31 December 2019 於二零一九年十二月

三十一日 1,484 2,059 3,543
Changes due to financial 

instruments recognised as 
at 1 January 2020:

因於二零二零年 
一月一日確認金融 
工具而出現的變動：

— Impairment reversed — 已撥回減值 (6) — (6)
New financial assets 

originated or purchased
已產生或購買的新金

融資產 24 — 24     

As at 31 December 2020 於二零二零年十二月
三十一日 1,502 2,059 3,561     
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For the year ended 31 December 2020 截至二零二零年十二月三十一日止年度

Notes to the Consolidated Financial Statements (Continued)
綜合財務報表附註（續）

29. 金融工具（續）

(b) 財務風險管理目標及政策（續）

(iv) 信貸風險及減值評估（續）

按金及其他應收款項虧損

撥備變動主要由於：

29.  FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

(b)  Financial risk management objectives and 
policies (Continued)

(iv)  Credit risk and impairment assessment 
(Continued)

Changes in the loss allowance for deposit and 
other receivables are mainly due to:

2020
二零二零年

Increase in 
12M ECL

Increase in 
lifetime ECL

12個月預期
信貸虧損增加

全期預期
信貸虧損增加

credit-
 impaired

無信貸減值 信貸減值
HKD’000 HKD’000
千港元 千港元

    

Impairment for new deposit and 
other receivables

新按金及其他應收款
項減值 24 —    

2019
二零一九年

Increase in 
12M ECL

Increase in 
lifetime

ECL
12個月預期

信貸虧損增加
全期預期

信貸虧損增加
Credit-

impaired
無信貸減值 信貸減值

HKD’000 HKD’000
千港元 千港元

    

Further impairment made for not 
credit-impaired receivables

就無信貸減值的 
應收款項所作 
進一步減值 1,510 —

Impairment for new deposit and 
other receivables

新按金及其他應收款
項減值 — 2,094    
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For the year ended 31 December 2020 截至二零二零年十二月三十一日止年度

Notes to the Consolidated Financial Statements (Continued)
綜合財務報表附註（續）

29. 金融工具（續）

(b) 財務風險管理目標及政策（續）

(v) 流動資金風險

本集團政策為定期監控當

前及預期流動資金需求，

確保有足夠現金儲備及可

動用銀行融資滿足短期及

長期流動資金需求。

下表詳述本集團有關金融

負債的剩餘合約年期。該

表格依據按照本集團被要

求還款的最早日期計算的

金融負債未折現現金流量

編製。尤其是，附帶按要

求償還條款的銀行借款計

入最早時間段內，而不論

銀行選擇行使其權利的可

能性多寡。其他非衍生金

融負債之到期日基於協定

之還款日期。

該表格同時包括利息及本

金之現金流量。以利息流

按浮動利率計息為限，未

貼現金額乃自報告期末之

利率曲線得出。

29. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

(b) Financial risk management objectives and 
policies (Continued)

(v) Liquidity risk

T h e  G ro u p ’s  p o l i c i e s  a re  to  re g u l a r l y 
monitor the current and expected liquidity 
requirements, and to ensure that it maintains 
sufficient reserves of cash and available 
bank ing fac i l i t i es  to  meet  i t s  l i qu id i t y 
requirements in the short and longer term.

The fo l lowing tab le deta i ls the Group’s 
remaining contractual maturity for its financial 
liabilities. The table has been drawn up based 
on the undiscounted cash flows of financial 
liabilities based on the earliest date on which 
the Group can be required to pay. Specifically, 
bank borrowings with a repayment on demand 
clause are included in the earliest time band 
regardless of the probability of the banks 
choosing to exercise their rights. The maturity 
dates for other non - der ivat ive f inanc ia l 
liabilities are based on the agreed repayment 
dates.

The table includes both interest and principal 
cash flows. To the extent that interest flows 
are floating rate, the undiscounted amount is 
derived from interest rate curve at the end of 
the reporting period.
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For the year ended 31 December 2020 截至二零二零年十二月三十一日止年度

Notes to the Consolidated Financial Statements (Continued)
綜合財務報表附註（續）

29. 金融工具（續）

(b) 財務風險管理目標及政策（續）

(v) 流動資金風險（續）

倘可變利率與報告期末釐

定的該等利率估計不同，

上述金額可予變動。

29. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

(b) Financial risk management objectives and 
policies (Continued)

(v) Liquidity risk (Continued)

Interest rate

On demanded 
less than 

1 year
Between 

1 to 5 years

Total 
undiscounted 

cashflow
Carrying 
amount

利率 一年以內 一至五年
未貼現

現金流量總額 賬面值
HK$’000 HK$’000 HK$’000 HK$’000
千港元 千港元 千港元 千港元

       

At 31 December 2020 於二零二零年 
十二月三十一日

Trade payables 應付交易款項 N/A
不適用 5,510 – 5,510 5,510

Lease liabilities 租賃負債 4.75 to 8.80%
4.75至8.80% 2,217 2,999 5,216 4,798

Other payables and 
accruals

其他應付款項及
應計費用

N/A
不適用 4,555 – 4,555 4,555       

12,282 2,999 15,281 14,863       

Interest rate

On demanded 
less than 

1 year
Between 

1 to 5 years

Total 
undiscounted 

cashflow
Carrying 
amount

利率
於要求時
少於1年 一至五年

未貼現
現金流量總額 賬面值

HK$’000 HK$’000 HK$’000 HK$’000
千港元 千港元 千港元 千港元

       

At 31 December 2019 於二零一九年 
十二月三十一日

Trade payables 應付交易款項 N/A
不適用 5,199 – 5,199 5,199

Other payables and 
accruals

其他應付款項及
應計費用

N/A
不適用 4,639 – 4,639 4,639

Lease liabilities 租賃負債 4.75% 2,414 4,117 6,531 6,024
Bank borrowings 銀行借款 4.6 to 6.2%

4.6至6.2% 19,967 – 19,967 19,967       

32,219 4,117 36,336 35,829       

The amounts included above for variable 
interest rate instruments are subject to change 
if changes in variable interest rate differ to 
those estimates of interest rates determined 
at the end of the reporting period
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For the year ended 31 December 2020 截至二零二零年十二月三十一日止年度

Notes to the Consolidated Financial Statements (Continued)
綜合財務報表附註（續）

29. 金融工具（續）

(c) 金融工具之公允值計量 

就財務報告目的而言，本集團
若干金融工具按公允值計量。

於估計公平值時，本集團使用
可獲得的市場可觀察數據。倘
若並無第一級輸入數據，管理
層將設立模式適用之估值技巧
及輸入數據或聘請第三方和資
格估值師進行估值。

本集團金融資產之公允值按經
常性基準以公允值計量 

本集團部份金融資產於各報告
期末按公平價值計量。下表提
供有關如何釐定該等金融資產
公允值（尤其是所使用的估值技
巧及輸入數據）之資料。

29. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

(c) Fair value measurements of financial 
instruments

Some of the Group’s financial instruments are 
measured at fair value for f inancial repor ting 
purposes.

In estimating the fair value, the Group uses market-
observable data to the extent it is available. Where 
Level 1 inputs are not available, the management 
would establish the appropriate valuation techniques 
and inputs to the valuation model or to engage third 
party qualified valuers to perform the valuation.

Fair value of the Group’s financial assets that 
are measured at fair value on a recurring 
basis

Some of the Group’s financial assets are measured 
at fair value at the end of each reporting period. 
The following table gives information about how the 
fair values of these financial assets are determined 
(in particular, the valuation technique(s) and inputs 
used).

Fair value hierarchy as at 31 December 2020
於二零二零年十二月三十一日之公允值層級

Level 1 Level 2 Level 3 Total
第一級 第二級 第三級 總計

HK$’000 HK$’000 HK$’000 HK$’000
千港元 千港元 千港元 千港元

      

Financial assets at FVTPL 按公允值計入損益的 
金融資產

Unlisted equity investment 非上市之股本投資 – – 329 329
Life insurance policy 壽險保單 – – 4,815 4,815      

– – 5,144 5,144      

Fair value hierarchy as at 31 December 2019
於二零一九年十二月三十一日之公允值層級

Level 1 Level 2 Level 3 Total
第一級 第二級 第三級 總計

HK$’000 HK$’000 HK$’000 HK$’000
千港元 千港元 千港元 千港元

      

Financial assets at FVTPL 以公允值計入損益的 
金融資產

Life insurance policy 壽險保單 – – 4,742 4,742      
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For the year ended 31 December 2020 截至二零二零年十二月三十一日止年度

Notes to the Consolidated Financial Statements (Continued)
綜合財務報表附註（續）

29. 金融工具（續）

(c) 金融工具之公允值計量（續） 

本集團金融資產之公允值按經
常性基準以公允值計量（續）

截至二零二零年十二月三十一日

止年度，公允值不同層級各級

之間並無轉移。

附註：

a) 保險公司提供之保單退保金額。

b) 非上市股本投資之公允值乃由獨

立估值師根據第三級層級使用市

場法計量。

29. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

(c) Fair value measurements of financial 
instruments (Continued)

Fair value of the Group’s financial assets that 
are measured at fair value on a recurring 
basis (Continued)

Financial assets Fair value at
Fair value 
hierarchy

Valuation 
technique(s) and 
key input(s)

Significant unobservable 
input(s)

金融資產 公允值 公允值層級
估值方法和
關鍵參數

價值評估方法和
關鍵參數

31 December 
2020

31 December 
2019

二零二零年
十二月

三十一日

二零一九年
十二月

三十一日
      

Life insurance 
policy, at fair 
value

Approximately 
HK$4,815,000

Approximately 
HK$4,742,000

Level 3 Based on credit rating, 
ages of life insured 
persons and the 
discount rate (note a)

Surrender value

壽險保單 
（按公允值）

約
4,815,000港元

約
4,742,000港元

第三級 根據信用等級， 
壽險受保人年齡及 
貼現率（附註 (a)）

退保價值

Unlisted equity 
investment

Approximately 
HK$329,000

– Level 3 Market approach (i) The market price of in 
the same or a similar line 
of business

(ii) Based on circumstances 
unique, additional factors 
have been considered

非上市之股本投資 約329,000港元 — 第三級 市場法 (i) 相同或類似業務線的市
價

(ii) 基於獨特情形，已考慮
額外因素

There were no transfers between different level 
of fair value hierarchy during the year ended 31 
December 2020.

Note:

a) The surrender value of the policy is provided by the 

insurance company.

b) The fair value of the unlisted equity investment was 

measured by the independent valuer based on Level 3 

hierarchy by using market approach.
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For the year ended 31 December 2020 截至二零二零年十二月三十一日止年度

Notes to the Consolidated Financial Statements (Continued)
綜合財務報表附註（續）

29. 金融工具（續）

(c) 金融工具之公允值計量（續）

第三級公允值計量的對賬賬（按

經常性基準）：

與本報告期末持有的按公允值

計入損益的金融資產相關的公

允值 虧損約429,000港元（二零
一九年：增益110,000港元）計入
損益。

董事認為，本集團按攤銷成本

載列於綜合財務報表之金融資

產及金融負債賬面值與其公允

值相若。

29. FINANCIAL INSTRUMENTS (Continued)

(c) Fair value measurements of financial 
instruments (Continued)

Reconciliation of Level 3 fair value measurements 
of financial instruments on recurring basis:

Life 
insurance 

policy at 
FVTPL

Unlisted 
equity 

instruments 
at FVTPL Total

按公允值
計入損益的
壽險保單

按公允值
計入損益的
非上市股本

投資 總計
HK$’000 HK$’000 HK$’000
千港元 千港元 千港元

     

At 1 January 2019 於二零一九年一月一日 4,632 – 4,632
Fair value changes 公允值調整 110 – 110     

At 31 December 2019 於二零一九年十二月

三十一日 4,742 – 4,742
Acquisition 收購 – 843 843
Exchange realignment 匯兌調整 – (12) (12)
Fair value changes 公允值調整 73 (502) (429)     

At 31 December 2020 於二零二零年十二月
三十一日 4,815 329 5,144     

Inc luded in p rof i t  o r  l oss i s  an amount of 
approximately HK$429,000 fair value losses (2019: 
gains of HK$110,000) relating to the financial assets 
at FVTPL held at the end of the current reporting 
period.

The Directors consider that the carrying amounts 
of financial assets and financial liabilities recorded 
at amortised cost in the consolidated financial 
statements approximate their fair values.
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For the year ended 31 December 2020 截至二零二零年十二月三十一日止年度

Notes to the Consolidated Financial Statements (Continued)
綜合財務報表附註（續）

30. 融資活動產生的負債對賬

下表詳述本集團融資活動產生的負

債變動，當中包括現金及非現金變

動。自融資活動產生的負債為於本

集團綜合現金流量表分類為融資活

動所得現金流量的現金流量或將會

分類的未來現金流量：

30. RECONCILIATION OF LIABILITIES ARISING 
FROM FINANCING ACTIVITIES

The table below details changes in the Group’s liabilities 
arising from financing activities, including both cash 
and non-cash changes. Liabilities arising from financing 
activities are those for which cash flows were, or future 
cash flows will be, classified in the Group’s consolidated 
statement of cash flows as cash flows from financing 
activities:

Bank 
borrowings

Lease 
liabilities

銀行借款 租賃負債
HK$’000 HK$’000
千港元 千港元

    

At 1 January 2019 於二零一九年一月一日 15,217 5,827
Repayment of lease liabilities 償還租賃負債 – (1,322)
New leases 新租賃 – 1,330
Interest expense 利息開支 – 301
Exchange realignment 匯兌調整 – (112)
Proceeds from bank borrowings 銀行借款所得款項 46,462 –
Repayment of bank borrowings 償還銀行借款 (46,646) –    

At 31 December 2019 於二零一九年十二月 
三十一日 15,033 6,024

Repayment of lease liabilities 償還租賃負債 – (2,196)
New leases 新租賃 – 663
Interest expense 利息開支 104 261
Exchange realignment 匯兌調整 – 46
Repayment of bank borrowings 償還銀行借款 (15,137) –    

At 31 December 2020 於二零二零年十二月 
三十一日 – 4,798    
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For the year ended 31 December 2020 截至二零二零年十二月三十一日止年度

Notes to the Consolidated Financial Statements (Continued)
綜合財務報表附註（續）

31. 非現金交易

年內，本集團就樓宇租賃安排擁有

的使用權資產及租賃負債非現金添

置 分 別 為1,115,000港 元 及1,115,000
港元（二零一九年：1,330,000港元及
1,330,000港元）。

32. 關聯方交易

(a) 於年內，除該等財務報表其他
部分所披露者外，本集團與關

聯方訂有以下重大交易：

附註：

1. 本集團於截至二零二零年及二零一九

年十二月三十一日止年度向黃先生作出

墊款付款，有關墊款已分別於二零二零

年十二月三十一日及二零一九年十二月

三十一日前由黃先生悉數償還。上述向

黃先生作出的墊款付款為無抵押、免息

及於介乎一至三個月期間內由黃先生償

還。

(b) 主要管理人員報酬

本集團身為執行董事的主要管

理人員薪酬詳情於財務報表附

註12披露。

31. NON-CASH TRANSACTIONS

During the year, the Group had non-cash additions to 
right-of-use assets and lease liabilities of HK$1,115,000 
and HK$1,115,000, respectively, in respect of lease 
arrangements for buildings (2019: HK$1,330,000 and 
HK$1,330,000).

32. RELATED PARTY TRANSACTIONS

(a) During the year, saved as disclosed in elsewhere of 
the consolidation financial statements, the Group 
entered into the following material transactions with 
related parties:

2020 2019
二零二零年 二零一九年

Note HK$’000 HK$’000
附註 千港元 千港元

     

Amount due from Mr. Wong: 應收黃先生款項：
Balance as at 1 January/ 

31 December
於一月一日╱十二月

三十一日之結餘

(1)
– –

Maximum amount 
outstanding during the 
year

年內之最高 
未償還金額

(1)

20,346 35,109     

Note:

1. The Group made advance payments to Mr. Wong during 

the years ended 31 December 2020 and 2019, which were 

all repaid by Mr. Wong before 31 December 2020 and 

31 December 2019, respectively. The aforesaid advance 

payments to Mr. Wong were unsecured, interest free and 

repaid by Mr. Wong in a period ranging from one to three 

months.

(b) Key management compensation

Details of the compensation of key management 
personnel of the Group, who are the executive 
directors, are disclosed in Note 12 to the financial 
statements.
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For the year ended 31 December 2020 截至二零二零年十二月三十一日止年度

Notes to the Consolidated Financial Statements (Continued)
綜合財務報表附註（續）

33. 本公司主要附屬公司詳情

於報告期末本公司直接及間接持有

的附屬公司詳情載列如下：

33. PARTICULARS OF PRINCIPAL SUBSIDIARIES 
OF THE COMPANY

Details of the subsidiaries directly and indirectly held by 
the Company at the end of the reporting period are set 
out below:

Name

Place of 
incorporation 
and type of 
legal entity

Principal activities 
and place of 
operation

Issued share 
capital/

registered 
capital

Proportion of ownership interest 
held by the Company

Proportion of voting power 
held by the Company

名稱

註冊成立╱
註冊及
經營地點 主要業務

已發行股本╱
註冊股本 由本公司持有之擁有權權益比例 由本公司持有之投票權比例

Directly Indirectly Directly Indirectly
直接 間接 直接 間接

2020 2019 2020 2019 2020 2019 2020 2019
二零二零年 二零一九年 二零二零年 二零一九年 二零二零年 二零一九年 二零二零年 二零一九年

            

Strat Tech Holdings 
Limited

BVI Investment holding US$1 100% 100% – – 100% 100% – –

Strat Tech Holdings 
Limited

英屬處女群島 投資控股 1美元 100% 100% —  — 100% 100% — —

Shen You (China) 
Limited

Hong Kong Investment holding HK$10,000,000 100% 100% – – 100% 100% – –

申酉（中國）有限公司 香港 投資控股 10,000,000港元 100% 100% —  — 100% 100% — —

Tseyu International 
Trading Company 
Limited

Hong Kong Trading of sewing 
threads and 
broad categories 
of garment 
accessories

HK$60,000,000 – – 100% 100% – – 100% 100%

至裕國際貿易 
有限公司

香港 縫紉線和各類服裝

輔料生產及貿易

60,000,000港元 —  — 100% 100% —  — 100% 100%

Newchamp Industries 
Limited

Hong Kong Trading of sewing 
threads

HK$30,000,000 – – 100% 100% – – 100% 100%

新中港實業有限公司 香港 縫紉線貿易 30,000,000港元 —  — 100% 100% —  — 100% 100%
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For the year ended 31 December 2020 截至二零二零年十二月三十一日止年度

Notes to the Consolidated Financial Statements (Continued)
綜合財務報表附註（續）

Name

Place of 
incorporation 
and type of 
legal entity

Principal activities 
and place of 
operation

Issued share 
capital/

registered 
capital

Proportion of ownership interest 
held by the Company

Proportion of voting power 
held by the Company

名稱

註冊成立╱
註冊及
經營地點 主要業務

已發行股本╱
註冊股本 由本公司持有之擁有權權益比例 由本公司持有之投票權比例

Directly Indirectly Directly Indirectly
直接 間接 直接 間接

2020 2019 2020 2019 2020 2019 2020 2019
二零二零年 二零一九年 二零二零年 二零一九年 二零二零年 二零一九年 二零二零年 二零一九年

            

Cheerful Keen Limited BVI Investment holding US$1 – – 100% 100% – – 100% 100%
置富健有限公司 英屬處女群島 投資控股 1美元 —  — 100% 100% —  — 100% 100%

Clolab International 
Limited

Hong Kong Fashion design and 
trading of garment 
accessories

HK$10,000 – – 100% 100% – – 100% 100%

研衣人國際有限公司 香港 時裝設計及服裝輔料

貿易

10,000港元 —  — 100% 100% —  — 100% 100%

Thrill Rank Company 
Limited

BVI Investment holding US$100 100% N/A – – 100% N/A – –

Thrill Rank Company 
Limited

英屬處女群島 投資控股 100美元 100% 不適用 —  — 100% 不適用 — —

Guangzhou Xinhua 
thread Company 
Limited (廣州新華線
業有限公司 )*

PRC Manufacture and 
trading of sewing 
threads and 
broad categories 
of garment 
accessories

HK$64,250,000 – – 100% 100% – – 100% 100%

廣州新華線業 
有限公司

中國 縫紉線和各類服裝

輔料生產及貿易

64,250,000港元 —  — 100% 100% —  — 100% 100%

33. PARTICULARS OF PRINCIPAL SUBSIDIARIES 
OF THE COMPANY (Continued)

Details of the subsidiaries directly and indirectly held by 
the Company at the end of the reporting period are set 
out below: (Continued)

33. 本公司主要附屬公司詳情

於報告期末本公司直接及間接持有

的附屬公司詳情載列如下：（續）
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For the year ended 31 December 2020 截至二零二零年十二月三十一日止年度

Notes to the Consolidated Financial Statements (Continued)
綜合財務報表附註（續）

Name

Place of 
incorporation 
and type of 
legal entity

Principal activities 
and place of 
operation

Issued share 
capital/

registered 
capital

Proportion of ownership interest 
held by the Company

Proportion of voting power 
held by the Company

名稱

註冊成立╱
註冊及
經營地點 主要業務

已發行股本╱
註冊股本 由本公司持有之擁有權權益比例 由本公司持有之投票權比例

Directly Indirectly Directly Indirectly
直接 間接 直接 間接

2020 2019 2020 2019 2020 2019 2020 2019
二零二零年 二零一九年 二零二零年 二零一九年 二零二零年 二零一九年 二零二零年 二零一九年

            

申酉辰鑫企業（上海） 
有限公司* (“Shen 
You Chenxin”) *

PRC Investment holding HK$10,000,000 – – 100% 100% – – 100% 100%

申酉辰鑫企業（上海） 
有限公司

中國 投資控股 10,000,000港元 —  — 100% 100% —  — 100% 100%

杭州新裕線業 
有限公司

PRC Trading of sewing 
threads and 
broad categories 
of garment 
accessories

RMB500,000 – – 100% 100% – – 100% 100%

杭州新裕線業 
有限公司

中國 縫紉線和各類服裝

輔料生產及貿易

人民幣500,000元 —  — 100% 100% —  — 100% 100%

None of the subsidiaries had issued any debt securities 
at the end of the year.

* Registered as wholly-foreign-owned enterprises under PRC law.

33. PARTICULARS OF PRINCIPAL SUBSIDIARIES 
OF THE COMPANY (Continued)

Details of the subsidiaries directly and indirectly held by 
the Company at the end of the reporting period are set 
out below: (Continued)

33. 本公司主要附屬公司詳情

於報告期末本公司直接及間接持有

的附屬公司詳情載列如下：（續）

截至年底，概無附屬公司發行任何

債務證券。

* 根據中國法律註冊為外商獨資企業。
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For the year ended 31 December 2020 截至二零二零年十二月三十一日止年度

Notes to the Consolidated Financial Statements (Continued)
綜合財務報表附註（續）

34. 報告期後事項

報告期後事項如下：

a) 自中國爆發新型冠狀病毒肺炎

疫 情（「疫情」）以來，中國多個
省市已採取緊急公共衛生措施，

各級國家政府亦已頒佈有關預

防及控制疫情的多項法規及要

求（「預防法規」）。本集團已積極
響應預防法規，並自二零二零

年二月起恢復生產。直至報告

日期，鑑於該等情況變化不定，

且疫情的持續時間及疫情預防

措施的狀況尚不確定，故對本

集團相關影響的評估仍在進行

中。

34. EVENTS AFTER THE REPORTING PERIOD

The event after the reporting period is as follow:

a) S ince the outbreak of the new coronav i rus 
pneumonia epidemic (the “Epidemic”) in the 
PRC, a number of provinces and cities in the PRC 
have taken emergency public health measures 
and various regulations and requirements for 
epidemic prevention and controls were issued by 
national governments at all levels (the “Prevention 
Regulations”). The Group has actively responded 
to the Prevention Regulations and resumed the 
production since February 2020. Given the dynamic 
nature of the circumstances, the uncertainty about 
the duration of the Epidemic and the situation of 
epidemic preventive measures, up to the date of 
the report, the assessment of the related impact on 
the Group is still in progress.
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For the year ended 31 December 2020 截至二零二零年十二月三十一日止年度

Notes to the Consolidated Financial Statements (Continued)
綜合財務報表附註（續）

34. 報告期後事項（續）

b) 於二零二零年八月十八日，本集

團與獨立賣方訂立買賣協議，

據此，本集團以代價14,500,000
港 元 收 購 Diamond Motto 
Limited（「DML」）100% 權 益。

收購事項將按發行價每股代價

股份0.215港元配發及發行合共
67,441,860股 代 價 股 份完 成。
DML為一間於英屬處女群島註
冊成立之有限公司。沛銘國際

有限公司（「沛銘」）為於香港註
冊成立之有限公司，乃DML之
直接全資附屬公司。其主要從

事傢俱貿易以及提供室內設計、

裝修及裝飾服務業務。收購事

項完成後，DML及 沛銘（「目標
集團」）將成為本集團附屬公司，
且目標集團之財務資料將於本

集團之綜合財務報表內綜合入

賬。收購事項於二零二一年二

月九日完成，且本公司股份於

收購日期收盤價為0.38港元。

截至該等綜合財務報表獲批准

刊發之日，董事仍在評估目標

集團資產及負債於收購日期確

認的公允值。

於該等綜合財務報表獲批准刊

發之日，目標集團商譽及無形

資產的公允值評估（如有）尚未

落實，因此已就上述目標集團

止股權收購暫時釐定初步會計

處理。於估值落實後，收購產

生的商譽可相應扣除。董事預

期估值將會於二零二一年落實。

34. EVENTS AFTER THE REPORTING PERIOD 
(Continued)

b) On 18 August 2020, the Group entered into a 
sale and purchase agreement with independent 
vendors, pursuant to which the Group acquires 
100% equity interest in Diamond Motto Limited 
(“DML”), a company incorporated in the British 
Virgin Islands with limited liability, at a consideration 
of HK$14,500,000. The acquisit ion would be 
completed by the allotment and issuance of an 
aggregate of 67,441,860 consideration shares at 
the issue price of HK$0.215 as the consideration 
of the acquisit ion. LMP International L imited 
(“LMP”), a company incorporated in Hong Kong 
with limited liability, is a directly wholly owned 
subsidiary of DML. It is principally engaged in the 
trading of furnishing and the provision of interior 
design, fitting out and decoration services. Upon 
the acquisit ion, DML and LMP (the “Target 
Group”) will become subsidiaries of the Group 
and the financial information of the Target Group 
will be consolidated into the consolidated financial 
statements of the Group. The acquisition was 
completed on 9 February 2021 and the closing price 
of the Company’s share on the acquisition date was 
HK$0.38.

 Up to date of the approval for issuance of these 
consolidated financial statements, the Directors 
are still assessing the fair values of Target Group’s 
assets and liabilities to be recognised at the date of 
acquisition.

 As at the date of the approval for issuance of these 
consolidated financial statement, the fair value 
assessments of goodwill and intangible assets, 
if any, of Target Group had not been finalised 
and thus, the initial accounting for the aforesaid 
acquisition of equity interest in Target Group has 
been determined provisionally. Upon finalisation 
of the valuation, goodwill arising on acquisition 
may charge accordingly. The Directors expect the 
valuation will be finalised in year 2021.
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Notes to the Consolidated Financial Statements (Continued)
綜合財務報表附註（續）

34. 報告期後事項（續）

c) 於二零二一年一月十九日，本公

司與認購人訂立認購協議，據

此，認購人有條件同意認購而

本公司有條件同意配發及發行

24,000,000股 新股 份，認 購 價
為每股認購股份0.30港元。同
時，配售代理與本公司訂立配

售協議，據此，本公司已有條件

同意透過配售代理按盡力基準

配 售最 多24,000,000股 配 售股
份予不少於六名承配人（彼等及

彼等之實益擁有人須為獨立第

三方），配售價為每股配售股份

0.30港元。認購事項及配售事
項已於二零二一年二月十一日完

成。有關認購及配售新股之詳

情載於本公司日期為二零二一

年一月十九日、二零二一年二月

二日及二零二一年二月十一日之

公告。

34. EVENTS AFTER THE REPORTING PERIOD 
(Continued)

c) On 19 January 2021, the Company entered into 
the subscription agreement with the subscriber, 
pursuant to which the subscriber has conditionally 
agreed to subscribe for and the Company has 
conditionally agreed to allot and issue 24,000,000 
new Shares at the subscription Price of HK$0.30 
per subscription share. Also, the placing agent and 
the Company entered into the placing agreement, 
pursuant to which the Company has conditionally 
agreed to place through the placing agent, on a 
best effort basis, up to 24,000,000 placing shares 
at the placing price of HK$0.30 per placing share to 
not less than six placees who and whose beneficial 
owners shall be Independent Third Parties. The 
subscription and placing of the new shares has 
been completed on 11 February 2021. Details of the 
subscription and placing of the new shares are set 
out in the announcements of the Company dated 
19 January 2021, 2 February 2021 and 11 February 
2021.
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Notes to the Consolidated Financial Statements (Continued)
綜合財務報表附註（續）

35. STATEMENT OF FINANCIAL POSITION AND 
RESERVES OF THE COMPANY

2020 2019
二零二零年 二零一九年

Note HK$’000 HK$’000
附註 千港元 千港元

     

NON-CURRENT ASSETS 非流動資產
Financial assets at FVTPL 以公允值計入損益的金

融資產 328 –
Investments in subsidiaries 於附屬公司的投資 3,647 10,000     

3,975 10,000     

CURRENT ASSETS 流動資產
Amounts due from subsidiaries 應收附屬公司款項 (a) 28,360 31,501
Prepayments, deposit and other 

receivables
預付款項、按金及其他

應收款項 272 36
Cash and cash equivalents 現金及現金等價物 10,556 5     

39,188 31,542     

CURRENT LIABILITY 流動負債
Other payables and accruals 其他應付款項及 

應計費用 1,512 1,517     

1,512 1,517     

NET CURRENT ASSETS 流動資產淨值 37,676 30,025     

NET ASSETS 資產淨值 41,651 40,025     

CAPITAL AND RESERVES 股本及儲備
Share capital 股本 12,000 8,000
Reserves 儲備 29,651 32,025     

TOTAL EQUITY 權益總額 41,651 40,025     

The Company’s statement of financial position was 
approved and authorised for issue by the Board on 26 
March 2021 and are signed on its behalf by:

Wong Kwok Wai, Albert Leung King Yue, Alex
黃國偉 梁景裕

Director Director
董事 董事

35. 本公司財務狀況及儲備表

董事會於二零二一年三月二十六日批

准並授權刊發本公司財務狀況表，

並由以下董事代表簽署：
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Notes to the Consolidated Financial Statements (Continued)
綜合財務報表附註（續）

35. STATEMENT OF FINANCIAL POSITION AND 
RESERVES OF THE COMPANY (Continued)

Movement in the Company’s reserves

Capital capital Share premium
Accumulated 

losses Total
核心資本 股份溢價 累計虧損 總計
HK$’000 HK$’000 HK$’000 HK$’000
千港元 千港元 千港元 千港元

      

At 1 January 2019 於二零一九年一月一日 8,000 57,751 (10,892) 54,859
Loss for the year 年內虧損 – – (14,834) (14,834)      

At 31 December 2019 and  
1 January 2020

於二零一九年十二月 
三十一日及 
二零二零年一月一日 8,000 57,751 (25,726) 40,025

Issues of shares under rights 
issues

根據供股發行股份

4,000 10,641 – 14,641
Loss for the year 年內虧損 – – (13,015) (13,015)      

At 31 December 2020 於二零二零年十二月 
三十一日 12,000 68,392 (38,741) 41,651      

Note

a) The amount due from subsidiaries represents fund transfer for the 

Group’s daily operation. The amount is interest-free, unsecured 

and repayable on demand.

35. 本公司財務狀況及儲備表（續）

本公司儲備變動

附註：

a) 應收附屬公司款項指已轉至本集團日常

營運之資金。該筆款項為不計息、無抵

押及須按要求償還。
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A summary of the results and of the assets and liabilities of 
the Group for the last five financial years, as extracted from 
the published audited financial statements and restated/
reclassified as appropriate, is set out below:

Year ended 31 December
截至十二月三十一日止年度

2020 2019 2018 2017 2016
二零二零年 二零一九年 二零一八年 二零一七年 二零一六年

HK$’000 HK$’000 HK$’000 HK$’000 HK$’000
千港元 千港元 千港元 千港元 千港元

       

RESULTS 業績

REVENUE 收益 44,984 58,746 64,510 74,371 72,624

Cost of sales 銷售成本 (34,537) (47,416) (51,232) (48,853) (45,617)       

Gross profit 毛利 10,447 11,330 13,278 25,518 27,007

Other (losses) gains, net 其他（虧損）增益淨額 (1,077) 2,039 2,037 642 1,515
Selling and distribution 

expenses
銷售及分銷開支

(5,745) (7,393) (7,579) (6,408) (6,952)
Administrative expenses 行政開支 (15,407) (13,508) (16,456) (9,831) (7,752)
Impairment losses on 

financial assets
金融資產減值虧損

(146) (3,103) (499) – –
Other expenses 其他開支 (3,302) (4,709) (2,301) (20,108) (10,303)
Finance costs 融資成本 (365) (1,313) (886) (2,291) (2,892)       

(LOSS)/PROFIT BEFORE 
TAX

除稅前（虧損）╱溢利
(15,595) (16,657) (12,406) (12,478) 623

Income tax (expense)/
credit

所得稅（開支）╱抵免
— (2,562) 1,551 (712) (1,100)       

LOSS FOR THE YEAR 全年虧損 (15,595) (19,219) (10,855) (13,190) (477)       

下文載列本集團於過往五個財政年度之

業績以及資產及負債概要，乃摘錄自已公

佈的經審核財務報表，並經適當重列╱重

新分類：
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Five Year Financial Summary (Continued)
五年財務摘要（續）

ASSETS AND LIABILITIES

Year ended 31 December
截至十二月三十一日止年度

2020 2019 2018 2017 2016
二零二零年 二零一九年 二零一八年 二零一七年 二零一六年

HK$’000 HK$’000 HK$’000 HK$’000 HK$’000
千港元 千港元 千港元 千港元 千港元

       

TOTAL ASSETS 資產總值 61,140 79,493 92,631 129,359 118,334       

TOTAL LIABILITIES 負債總額 (15,532) (37,021) (29,525) (51,275) (56,949)       

45,608 42,472 63,106 78,084 61,385       

Note:

The financial information for the years ended 31 December 2016 was extracted 

from the prospectus of the Company dated 30 November 2017. The summary 

above does not form part of the audited financial statements for the year ended 

31 December 2020.

資產及負債

附註：

截至二零一六年十二月三十一日止年度的財務資料

乃摘錄自本公司日期為二零一七年十一月三十日的招

股章程。上述概要並不構成截至二零二零年十二月

三十一日止年度的經審核財務報表的一部分。


